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Licenza di utilizzo di questo software BLE Blue Label Entertainment 


‘Utente e BLE Blue Label Entertainment s.r.). (la "Società"). La Socletà 
Menaio i tata il software accluso a patto che l'Utente accetti | termini e le 
condizioni del Contratto medesimo. ici Il software l'Utente accetta di essere vincolato dal termini e 

nte Contratto di licenza. 

STRA PO Gs di licenza. Il presente atto costitulsce un contratto di licenza e NON un 
contratto di vendita. Il software contenuto In questo pacchetto (il “Software") è di proprietà della Società e/o 
dei suol Licenziatari. L'Utente diventa proprietario del CD su cui il Software è registrato, ma la Socletà e/o | suol 
Licenziatari restano proprietari del Software medesimo e della relativa documentazione. | diritti relativi all'uso 
del Software da parte dell'Utente sono descritti nel presente Contratto e la Socletà e | suol Licenziatari restano 
titolari di tutti | diritti non espressamente concessi all'Utente dal presente Contratto di licenza. 
2. Usi consentiti. All'utente viene concesso il seguente diritto all'uso del Software: 
Diritto dì installazione e utilizzo. L'utente ha la facoltà di installare e utilizzare il Software su un solo computer. 
8. Usi non consentiti. | seguenti usi del Software non sono consentiti. L'Utente NON può: 
(a) eseguire o distribuire copie del Software o della documentazione, ovvero di qualunque parte di essi, salvo 
per quanto espressamente previsto nel presente Contratto; 


(b) utilizzare cople di backup o di archiviazione del Software (ovvero consentire a terzi di farlo) per fini diversi 
dalla semplice sostituzione della copia originale qualora questa venga distrutta o diventi inutilizzabile per 
sopraggiunti difetti operativi; 

(c) alterare, decompilare, modificare, decodificare o disassemblare il Software, creare lavori derivati basati sul 


Software, ovvero cercare di aggirare, sbloccare o disabilitare eventuali sistemi di protezione o inizializzazione 
associati al Software; 


(d) concedere in affitto, leasing, sub-licenza, multiproprietà o trasferire il Software o la documentazione, ovvero 
cedere | propri diritti così come previsti nel presente Contratto; 

(e) rimuovere o ricoprire avvertenze relative al copyright o ai marchi riportate sul Software o nella 
documentazione; 


() caricare o trasmettere il Software, ovvero qualunque parte di esso, su BBS, reti o altri tipi dì sistemi di 
computer multiuso indipendentemente dalle finalità d'uso; 

(g) includere il Software in prodotti commerciali destinati alla produzione, distribuzione o vendita; ovvero 

(h) includere il Software in prodotti contenenti materiale immorale, scandaloso, controverso, diffamatorio, 
osceno od offensivo. 

UTILITY DEL SOFTWARE. Fatto salvo quanto previsto nei termini e nelle condizioni del Contratto di licenza per 
l'utente finale e fintantoché l'Utente osserva tale Contratto in tutto e per tutto, il presente Software contiene 
e offre utility di progettazione, programmazione ed elaborazione, strumenti, caratteristiche e altre risorse 
("Utility software") che l'Utente può usare unitamente al presente Software per creare nuovi livelli di gioco 
personalizzati e altri elementi relativi al gioco per uso personale in concomitanza con Il Software ("Materiale 
di gioco personalizzato"). 

Oltre che alle clausole contenute nel presente Contratto di licenza, l'uso delle Utility software è soggetto 
alle seguenti restrizioni di licenza aggiuntive. L'Utente conviene che, quale prerequisito per l'uso delle Utility 
software, dovrà astenersi dall'usare, o dal consentire a terzi di usare, le Utility Software e | Materiali di gioco 
personalizzati creati in proprio a fini commerciali, inclusi, tra gli altri, quelli relativi alla vendita, concessione Ìn 
affitto, leasing, licenza, distribuzione o trasferimento in qualsivoglia mezzo della titolarità dei suddetti Materiali 
di gioco personalizzati, sia individualmente sia in combinazione con i Materiali di gioco personalizzati creati da 
terzi, tramite qualsiasi canale o tutti | canali di distribuzione, inclusi, fra gli altri, quelli delle vendite al dettaglio e 
della distribuzione elettronica online. L'Utente s'impegna a non richiedere, mettere in atto o incoraggiare alcuna 
proposta od offerta avanzata da persone fisiche o giuridiche volta a creare Materiali di gioco personalizzato 
destinati alla distribuzione commerciale. L'Utente s'impegna a informare tempestivamente BLE Blue Label 
Entertainment s.r.l. per iscritto di eventuali proposte od offerte ricevute In tal senso. 

4. Rescissione. Il Contratto di licenza diventa esecutivo dal momento in cui Il Software viene usato, Installato, 
caricato o copiato per la prima volta. L'Utente può rescindere il presente Contratto in qualunque momento 
distruggendo il Software e tutta la relativa documentazione. Il presente Contratto verrà rescisso automaticamente 
e senza preavviso da parte della Società qualora l'Utente ometta di osservare una o più clausole del Contratto 
stesso. All'atto della rescissione, l'Utente è tenuto a distruggere tutte le copie del Software e della relativa 
documentazione in suo possesso. Tutte le clausole del presente Contratto relative a garanzie, limitazioni di 
responsabilità, rimedi o danni rimangono valide anche dopo la rescissione del Contratto stesso. 

5. Avviso di copyright. La Società e/o | suol Licenziatari detengono validi diritti di copyright sul Software, 
Nessuna clausola o parte del presente Contratto costituisce una rinuncia a qualsiasi diritto previsto dalle leggi 
internazionali sul copyright. Il presente programma è protetto dalle leggi internazionali sul copyright. 

6. Disposizioni generali. Il presente Contratto è regolamentato dalle leggi internazionali. Qualora una clausola 
o una parte del presente Contratto risultasse non conforme alla legge, nulla o inapplicabile per qualsivoglia 


ragione, tale clausola verrà abrogata senza compromettere in alcun modo la validità e l'applicabilità delle 
restanti clausole del Contratto. 
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PARADISE 


1. La paroladi Benoît Sokal 


Quando ero piccolo, in Belgio, si raccontavano ai bambini delle storie 
fantastiche sull’Africa e più di preciso sul Congo «immenso, selvaggio e 
meraviglioso». Quelli che c’erano stati ne parlavano come di un paradiso, 
un posto ben lontano dalla cruda realtà coloniale... Crescendo, il fascino per 
questa Africa “eterna” è rimasto intatto. Questo continente complesso rimane 
uno dei pochi luoghi nel mondo che contiene ancora delle zone misteriose. 
Stranamente, ho impiegato molto tempo prima di pensare all’ Africa come 
un potenziale luogo per un videogioco. E° probabilmente dovuto al fatto che, 
tra tutti i luoghi immaginari che invento, questo è, in un certo modo, il più 
vicino alla mia realtà. Spero che i giocatori provino tanto piacere a viaggiare 
in Maurania quanto io ne ho provato a creare questo paese, 


Benoît Sokal. 
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2. Viaggiareinmaurania 


2.1. LaMaurania 


Per il viaggiatore intrepido che percorreva l'Africa durante il secolo scorso, 
la Maurania era senza dubbio la regione che maggiormente corrispondeva 
all’idea del paradiso originale. Oggi, malgrado le inevitabili turbolenze 
dovute al suo sviluppo, questo Paese costituisce ancora sotto molti aspetti 
un santuario intatto. Ma per quanto tempo ancora? Le notizie che ci arrivano 
dalla Maurania non sono affatto buone... 


La Maurania è da sempre una regione instabile e nelle mire dei paesi 
confinanti. Le nazioni del Nord hanno avvertito la debolezza di Re Rodon. 
Alleate ad alcune fazioni di dissidenti, hanno cominciato ad occupare 
progressivamente una parte del paese: delle città al confine sarebbero già sotto 
il loro controllo... Si dice anche che l'aeroporto sia nelle loro mani... 


2.2. Informazioniutili 


Un particolare visto è richiesto per entrare nel territorio della Maurania. 
Richiedete il visto almeno 6 mesi prima della partenza. 


E° obbligatoria un’assicurazione multirischio sulla vita prima di entrare nel 
territorio della Maurania. Il governo della Maurania non si assume alcun 
tipo di responsabilità per eventuali incidenti. 


I turisti sono tenuti a rientrare nei propri hotel ogni sera prima delle 21.30 
e a rispettare il coprifuoco. Tuttavia delle deroghe possono essere ammesse 
in caso di Safari nella giungla della Maurania. 


PARADISE 


3. Requisiti di sistema 


uisiti Minimi di Sistema: 


PC 

Windows® 98/ME, 2000 o Windows® XP 
Pentium® Ill 800 Mhz o equivalente 
256MB RAM 


Lettore CD-ROM o DVD-ROM, 4x o superiore 


Scheda video Geforce2 / Radeon 7000, 64 Mb di memoria video, colori 32 bit, 
compatibile DirectX9.0c 


Scheda audio: Compatibile con DirectX 9.0c 
DirectX 9.0c 


2 GB di spazio libero su disco fisso 


CRGGRESSISE RE E Gc ISSOEE 
PC 

Windows® 98/ME, 2000 o Windows® XP 
Pentium® IV o AMD Athlon 1,5 GHz 

512MB RAM 


Scheda Grafica Geforce 4 Ti, Geforce 5 FX / Radeon 9600, 64 Mb di memoria video, 
colori 32 bit, compatibile con directX 9.0c 


Scheda audio: Compatibile con directX 9.0c 
DirectX 9.0c 


Lettore CD-ROM o DVD-ROM, 4x o superiore 
2 GB di spazio libero su disco fisso 
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4. Istruzioni per l'installazione 


4.1. Installazione del gioco 


Se avete attivato in Windows l’opzione di Autorun, l'installazione parte 
automaticamente nel momento in cui inserite il CD-Rom nel vostro lettore 
Apparirà una finestra, cliccate su Installa per installare il gioco. 


Leerimi 


: Micro 
t \pplicauon 


Se al contrario questa opzione è disattivata, inserite il CD-Rom nel vostro 
lettore, poi cliccate su Risorse del computer. Doppio clic su D: e quindi su 
Autoplay.exe. La lettera D corrisponde alla lettera d’identificazione del 
vostro lettore CD-Rom. 


4.2. Assistenza per l'installazione 


Una volta che è stata lanciata l'installazione, appare una schermata di 
benvenuto. Per accedere ai riquadri seguenti del programma di installazione, 
cliccate sul tasto Avanti. _— 


Una finestra vi informa delle condizioni-di licenza del software. Noi vi 
raccomandiamo di leggerla con attenzione. Se accettate 1 termini del contratto, 
cliccate sul tasto SI. 


Cominciate con il definire in quale cartella volete installare Paradise. Di 
default, viene proposta la cartella C:\Programmi\Micro Application\ 
Paradise. Potete, cliccando sul tasto Percorso, selezionare un’altra cartella 
differente da quella proposta. Il riquadro che si apre vi permette di selezionare 
un altro lettore o un’altra cartella. 
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Db ao ervare | ; i i 

Potete conservare il gruppo di default. selezionare con il moi 
della lista o scegliere una nuova di cartella nell 
Cliccate poi sul tasto Avanti. Il prog 


ise uno dei nomi 
a zona del testo superiore. 
ramma procederà con l’installazione. 
Al termine di questa operazione, se avete mantenuto i p 
default, il programma si trova nel Menu St 
Micro Application/Paradise. 


arametri proposti di 
art di Windows. in Programmi/ 


4,3. Avvio del gioco 


Per avviare il gioco, cliccate semplicemente sull’icona di Paradise presente 
sul desktop. i 


Se non avete scelto di installare il collegamento sul desktop, cliccate 
innanzitutto su Start/Progammi della barra di avvio. Potete trovare Paradise 


nel gruppo di programmi che avete indicato durante l’installazione (di default 
questa è MicroApplication/Paradise). 


4.4, Disinstallare il gioco 


Se volete disinstallare il gioco potete utilizzare il programma di disinstallazione 
Questo vi permette di eliminare completamente il programma, cancellando 
ugualmente dal vostro disco fisso tutti i file correlati. Solo i vostri salvataggi 
non verranno rimossi dalla disinstallazione. Per disinstallare il ioco. cliccaie 
sul comando DISINSTALLA Paradise, nel percorso Start/Programmi/ 
Micro Application/Paradise. = 


Il 
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5. Giocarea Paradise 


Siete impazienti di immergervi in questa avventura firmata Benoit Soka]? 
Cominciate a scoprire tutte le possibilità della nostra eroina e del misterioso 
leopardo. 


5.1, Menupprincipale 


PARADISE’ 


n'e 


La schermata del menu sarà il vostro punto di partenza. Per accedere alla 
schermata del menu durante il gioco, cliccate il tasto ESC o il tasto Menu 
dopo essere entrati nell’inventario. La schermata del menu propone le 
seguenti Opzioni: 


Nuova partita: Cliccate questa opzione per iniziare una.nuova avventura! 
Inserite il vostro nome e cliccate su OK 


Carica una partita: Potete caricare la partita precedentemente salvata per 
riprenderla da dove l’avete lasciata. 


Scegliete innanzitutto un personaggio, poi selezionate la partita che volete 
caricare e cliccate OK 


Elimina profilo: Selezionate il profilo che volete eliminare e confermate 
cliccando su SI quando appare la finestra di conferma. 


Opzioni : Cliccando qui, potete personalizzare il gioco secondo le vostre 
preferenze. Potete modificare le voci, la musica e i sottotitoli oltre che ai 


dettagli grafici. 
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Sottotitoli: attiva o no 1 sottotitoli 


Colore dei sottotitoli: permette di scegliere il colore dei sottotitoli 
Ombre: permette di scegliere la visualizzazione delle ombre in tempo reale. 
Questo tipo di ombre è molto dettagliato, altrimenti potete optare per la 


visualizzazione di un'ombra precalcolata, che permette un guadagno di 
performance, ma è meno realistica. L'ombra precalcolata è consigliata per 
i PC meno potenti. 


Anti-alias: questa opzione permette d’addolcire i contorni dei personaggi 
e così renderli più belli. La maggior parte delle più recenti schede video 
attivano automaticamente questa opzione. Se le performance del gioco non 
sono ottimali, è consigliato disattivare questa opzione. Il gioco deve essere 
riavviato per rendere effettiva l’opzione. 


Volume del suono: questa opzione permette di regolare il volume dei suoni 
dell'ambiente e delle voci. 


Volume della musica: questa opzione permette di regolare il volume della 
musica 


NOTE : se utilizzate un monitor di grandi dimensioni, è necessario 
attivare un’opzione della vostra scheda grafica per ottenere una corretta 
visualizzazione del gioco 


Per le schede video Nvidia : Dalla Barra di Windows cliccate su Start 
Avvio, quindi accedete al Pannello di Controllo. Selezionate Aspetto e 
Temi e successivamente cliccate su Schermo. Selezionate Impostazioni 
e poi Avanzate. Accederete, in questo modo, alle opzioni di impostazione 
della vostra scheda video. Selezionate Screen Adjustment per accedere alle 
opzioni di impostazione Digital Display e selezionate l’opzione Mantieni 
Proporzioni. 


Per le schede video ATI : Dalla Barra di Windows cliccate su Start/Avvio, 
quindi accedete al Pannello di Controllo. Selezionate Aspetto e Temi 
e successivamente cliccate su Schermo. Selezionate Impostazioni e poi 
Avanzate. Accederete, in questo modo, alle opzioni di impostazione della 
vostra scheda video. Selezionate Overlay e poi Opzioni Modalità Teatro 
dove selezionare l’opzione TV Standard (4:3) nella sezione Proporzione 
del Dispositivo. 


Filmati : Cliccate qui per rivedere tutti i filmati. 
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Riconoscimenti: Cliccate per vedere tutte le persone che hanno partecipato 
alla creazione del gioco! 


Esci dal gioco: Cliccando abbandonerete il gioco, 


5.2. Menuln-Game 


Il menu in-game ha le stesse caratteristiche del menu principale, ma possiede 
anche questi tre altri comandi. 


Salva partita: ogni salvataggio è visualizzato da un'immagine di gioco, 
con il momento in cui è stato effettuato. Per salvare una partita cliccare 
con il tasto sinistro del mouse su Nuovo salvataggio. Potete sovrascrivere 
una partita già salvata cliccando con il tasto sinistro del mouse sullo stesso 


salvataggio. 


Indietro: questo tasto vi permette di ritornare all'avventura in corso. 


Menu principale: questo tasto vi permette di tornare al menu principale. 


5.3. Spostamenti 


Per potervi spostare e agire, utilizzate il tasto sinistro del mouse; un semplice 
clic permette al personaggio di camminare nella direzione scelta, mentre con 
un doppio clic il personaggio corre. 


5.4. Interazioni 


Il puntatore del mouse ® costituisce il principale mezzo di navigazione 
e d’interazione con l’ambiente del gioco. TI puntatore nel gioco è 
normalmente una sfera. Utilizzate la sfera per spostarvi all’interno dello 
stesso ambiente. 


Il puntatore cambierà forma a seconda delle diverse.situazioni : 


e Sfera a punte: indica una possibile interazione con un oggetto. 
Forse sarà necessario utilizzare un altro oggetto per poterlo 


utilizzare. 


La lente: la sfera si tramuta in una lente quando avrete la possibilità 
di osservare un oggetto, una zona o una scena da vicino. 
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La pinza: la sfera si tramuta in una pinza quando avrete la 
possibilità di raccogliere un oggetto. Ogni oggetto raccolto 
va direttamente nell’inventario. 


Gli altoparlanti: 11 puntatore si trasforma in un altoparlante 
quando avrete la possibilità di parlare con qualcuno. 


Le frecce: una freccia che esce dalla sfera indicando una 
direzione vi da la possibilità di muovervi in quella direzione. 
Probabilmente c’è qualcosa di interessante. 


e d 0% 


5,5. Ilsistemadi dialogo 


Per parlare con un personaggio è sufficiente cliccare con il tasto 
sinistro del mouse fino a quando non viene visualizzato il puntatore con 


l’altoparlante. 


Compare un’interfaccia che propone delle parole chiave; un clic con 
il tasto sinistro -su una parola chiave fa iniziare automaticamente la 
conversazione. 
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Paradise propone un sistema di dialogo che genera simpatia tra i personaggi 
incontrati da Ann Smith, Inoltre, alcune parole chiave potranno evocare 
sia collera sìa gioia. Se l’interlocutore di Ann Smith si sente aggredito, 
potrà rifiutare di continuare la conversazione. In questo caso, Ann dovrà 
riguadagnarsi la sua simpatia e dovrà pazientare qualche minuto finché egli 
non cambia il suo atteggiamento nei confronti di Ann. 


Certi personaggi saranno fin dall’inizio ostili, mentre. altri, al contrario. 
proveranno immediatamente simpatia per Ann. 


5.6. Ilcontrollo del leopardo 


Il leopardo è un animale selvaggio e controllarlo non sarà cosa facile. 


L'interfaccia di spostamento è rappresentata da un cursore 3D @& che 
cambia colore a seconda delle azioni che potete compiere. Quando il cursore 
Èè grigio, il leopardo è in attesa. Se cliccate il tasto-sinistro del mouse, 
mantenendolo premuto, il cursore diventerà verde e il leopardo-seguirà 
il cursore. Infine, quando il puntatore è blu, questo significa che avretela 
possibilità di fare un’azione speciale come-saltare 0 picchiare. 


Note: certi elementi esterni possono distrarre il leopardo Non siate sorpresi 
se perdete il controllo dell’animale mentre insegue una preda. 
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57, L'inventario 


Per avanzare nel migliore dei modi durante l'avventura, dovrete raccogliere 
degli oggetti. Per aprire l'inventario cliccate il tasto destro del mouse. 


“Il 
| 
“il 
! 
: 
| 


Tutti gli oggetti che raccoglierete andranno direttamente nell’inventario. 
Se cliccate sulla lente d’ingrandimento e quindi sull’oggetto scelto, potrete 
avere maggiori dettagli. 


Potete accedere all’inventario anche direttamente dal menu. 


Utilizzare un oggetto: per utilizzare un oggetto, selezionatelo dall’inventario 
e cliccateci sopra. L'oggetto selezionato apparirà nell’angolo in basso a 
sinistra dello schermo. Cliccate quindi sull’oggetto o sul personaggio, 
scegliendo come e dove utilizzarlo. Per abbandonare l’inventario senza 


prendere l’oggetto, è sufficiente cliccare nuovamente il tasto destro del 
mouse. 


Se cliccate su un documento con la lente, questo si ingrandirà. Per leggere 
questo documento, utilizzate le frecce di scorrimento 1. j. i. 


Allo stesso modo, per abbandonare il documento, è sufficiente cliccare 
sull’icona 


Combinare degli oggetti: nel corso dell’avventura avrete la possibilità di 
unire più oggetti per costruirne di nuovi. Per realizzare questa operazione, 
è sufficiente cliccare con il tasto sinistro sull’oggetto e successivamente 


trasportarlo, senza lasciare il tasto del mouse, sopra l'oggetto con cui 
combinarlo. 
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